In-wall tub/shower
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Cleaning / Limpieza / i&i% / 284

Cleaning
- ) ) ) L , ) ) Model / Modelo / 12 / 22 / Modelo UH = _9‘1 o~ = Z:lx]
Care should be given to the cleaning of this product. Although the finish is extremely durable, it can be damaged by harsh abrasives or polish. 44075 44075-LP 44075 e e P
To clean simply wipe gently with a damp cloth, and wipe dry with a soft towel. - -
44076 144076-LP 144076-SQ
Series / Series | &%l / Al2|= / Série
Dear Customer, Estimado cliente,
Limpieza Thank you for selecting Delta Faucet, a product that will give you years of Gracias por seleccionar Delta Faucet jun producto que le dara afios
Debe de tener cuidado en la limpieza de este producto. Aunque su acabado es extremadamente durable, puede ser dafiado con abrasivos o pulimentos dependable service! Each faucet is built using only the very best materials de servicio C0nfjal_3|e! Cada Ila\{e esta fab_ricaq,a usando s?lamente los mejores
asperos. Para limpiar simplemente frote suavemente con un pafio humedo, y séquelo con un pafio suave. and the latest manufacturing technology. Engineered for durability, we are materiales y la Ultima tecnologia en frabricacion. Construida para durabilidad,
confident you will enjoy your new faucet for years to come. estamos seguros de que su nueva llave la disfrutara por afios.
* lllustrations are only for installation instruction. * El dibujo solo sirve de instruccién de montaje. Refiérase al producto.
Bt
BRAFEREEING, RERFROREERRERH, BNAFERRAEZMSITEMMRG. BN ATRERREER, ARAKED EEHIRE = ‘j“’{”’i_ X P Lol ChaiAl 2t
3 < 4 = Dx CE /\l:*lvxgi__‘=7< C| A7)\_O_ %‘%%E
HF R - EEBHOERERALL, AERERSREMR, RABFOLFE LIt el MAe Dol Sl kel ol a0l B e A ole ol
BAR, BEMFNMAE, BAGRBEFETENRS 2 A ol= MEQILICH 75t £2 MS2 AFRSHS %0t ofL|at 7HEE
SN MZ7122 0185H0] MZEIA7| hESLict, ol 23 33 A
ok ZAMEg £8 LiRAMel J¥E=22 st ARl E712E8 =2l2let
* BIRINIR F&REERES], IBIE A . BHAIGHS HFQJLICE.
gj\_HH:H
2 RMEZE HAE ufs S¥WS 5212 7I20IMOF TLICH BIE 0§ 2 LimA) 7] DHP2ISl MEOI7IE SHRISH 72! QIOHHILE ZHNEE AE B, 22 2 *OHEE MXEY HDRULIC ASS JIEO2 5IAIDI BILICH
247F QUELICH HAg mhs 20) M H2Z geggy) shor 21, 5 2222 47122 27|12 StorE7I9 sty ELICh

Recommended tools / Herramientas recomendadas / i TE / A& T+

Note / Nota / i£& /&1L

1. Working pressure: 0.05Mpa-0.7Mpa
Recommended working pressure: 0.2Mpa-0.5Mpa

2. Delta reserves the right (1) to make changes in specifications and materials, and (2) to change or discontinue models,
both without notice or obligation.
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1. Presion de trabajo: 0.05Mpa-0.7Mpa
Presion de trabajo recomendada: 0.2Mpa-0.5Mpa
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72 13/16"~77 15/16"

2. Delta reserva los derechos(1) de hacer modificaciones sobre las especificaciones y materiales y (2) de modificar los modelos, sin obligacion de (1850 mm~1980 mm)

notificar por separado.
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(100mm~120mm)

—) Helpline: l (127mm) " ‘ "
Delta Faucet Company HZ/__J 7 ;/ (877) 509-2680 (International) Top edge of tub 21/4'~27/8
A division of Masco Corporation of Indiana C—" 400-880-0360 (China) En el borde de la bafiera (57mm~72mm)
55 East 111th Street, Indianapolis, Indiana 46280 ;lﬁ'ﬁIJZi_;n
United States of America Website: 8z 98 =g
worldwide.deltafaucet.com (International )
www.deltafaucet.com.cn (China) Floor/Suelo/tt &/ v} =F .
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Installation and Connections / Instalacion y conesiones / ZiEfZERE /(%] 4 A4S

Maintenance / Mantenimiento / 437 / 54

n Install valve body and plumbing, figure 1.Note: Face of plasterguard (1) should be flush E Install trim figure 2.

Replace the ceramic cartridge, figure 4.
with finish wall line.

] o ] ) Instale la guarnicion, figura 2. Reemplace el cartucho ceramico, ilustracién4 .
Instale el cuerpo de la valvula y el fontaneria, figura 1. Nota: Manguito protectorial (1) 9 9
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Hole Size Parts / Piezas | EH4E | &
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Check for correct operation, figure 3. RP73437- RP40709
Bl Pruebe si funciona correctamente, figura 3.
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